


Sistema modular de armarios _ 
Gracias a su gran variedad de modelos y a sus multiples combinaciones, rnetàlica se adapta a 
cualquier oficina. 

Sistema modular d'armaris 
Gràcies a la seva gran varietat de models i a les seves multiples combinacions, metàlica s'adapta 
a qualsevol oficina. 

Système modulaire d'armoires 
Grâce à sa grande variété de modèles et à ses multiples combinaisons metàlica trouve sa place 
dans tous les bureaux. 

Modular Bookcase System _ 
A big variety of functional elements at metàlica range allows individual space planning. 

______ 50H _ _ 40H _ _ 30H _ 

Modulares Schranksystem _ 
Eine flexible Raumgestaltung ganz nach individuellen Ansprüchen wird bei metalica durch eine 
grof3e Auswahl an funktionalen Elementen ermoglicht. 

DISPONIBLE:/ 9 
DISPONIBLE: I DISPONIBLE: I 
AVAILABLE: / L/EFERBAR: .- Mueble desmontado. / Mable desmuntat. / Meuble démonté./ Oismembled Bookcam. / Aktenichranke zerlegt. 

1~-~>I~---- -- 

_ 20H _ 
Ahura mesa / Hauteur Bureau/ 

Oesk-Height / lideboard Tischhohe 

<:[J) ""'"'' .. m,do. / Hobl, '""'" / H,obl, '°"'!. / A,sembl,d Boobmes / Abomh,io" "'""''"' ood ""''"'' 
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TIPOS DE CUBETAS TIPUS DE CUBETES TYPES DE CAISSONS PEDESTAL MODELS CONTAINERTYPEN 
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__ 60H+1 OH __ _ __ 60H _ 

Il 

Sistema rnodular de arrnarios. 
Gracias a su gran varledad de modelas y a sus multiples cornblnaclores, 
OH Systems se adapta a cualquler oficina. 

Sistema modutar d'arrnarts. 
Gràcies a la seva gran varietat de models i a les sèves multiples ccmbnacions. 
OH Systems s'adapta a cualsevol oûcina 

Système modulaire d'armoires. 
Grâce à sa grande variété de modèles et à ses multiples combinaisons 
OH Systems trouve sa place dans tous les bureaux. 

Modular Bookcase System. 
A big variety of functional elernents at OH Systems range allows ind1vidual space 
planning. 

Modulares Schranksystern. 
Eine flexible Raumgestaltung ganz nach individuellen Ansprüchen wird bei 
OH Systems durch elne groBe Auswahl an funktionalen Elementen ermôglicht. 

-y 

___ 50H _ _ __ 40H _ _ __ 30H _ _ __ 30H _ _ __ 20H _ 

1 

Allura mesa Altura t, Hauteur Bureau 
- Oesk -H1 1I Sideboard Tischhohe - 

DISPONIBLE: DISPONIBLE: DISPONIBLE: AVAILABLE: UEFERBAA: 
Mueble desmontado. 1 hasta 6 OH (excepta archivas telesc6picas) Moble desmuntat. 1 fins a 6 OH (exceple arnus telescèpicsl Meuble démonté. 1 jusqu'à 6 OH (sauf DS) 
Disassembled Bookcases. 1 to 6 OH (exceptmg télescope files) Aktenschriinke zerlegt. 1 bis 6 OH (au6er Teleskopauszüge) 

04 05 
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_____ 10H _ 

______ 30H _ 

______ SOH _ 

ALTURAS DISPONIBLES/ ALTURES DISPONIBLES/ HAUTEURS DISPONIBLES, AVAILABLE HEIGHTS VERFÜGBARE HÔHEN 

6 OH I î 1 5 OH 
40H l 30H -- -------- __ J 

- r------ 
20H 

l t 
1 OH 
+. 

Altura mesa / Altura tau la/ Hauteur Bureau 
Desk-Height / Sideboard Tischhiihe 

_ 20H _ 

_ 40H _ 

______ 60H _ 

î 
320 mm. 

J 

- - - - f 
Altura mesa Altura taula 

/ Hauteur Bureau / Desk-Height 
Sideboard Tischhiihe 

••• 
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PLUMILLAS VÀLIDAS PARA LOS DIFERENTES TIPOS DE BISAGRAS Y SISTEMAS DE APERTURA. PLUMILLES DESCRIPTIVES PER ALS 
DIFERENTS TIPUS DE FRONTISSES I SISTEMES D'OBERTURA. 1 VOIR LES DIMENSIONS AUXQUELLES ON PEUT ADAPTER LES DIFFÉRENTES 
CHARNIÈRES ET SYSTÈMES D'OUVERTURE. DIFFERENT HINGES TYPES FOR ALL BOOKCASES INDICATED BELOW. VERSCHIEDENE 
TÜRÔFFNUNGSSYSTEME FÜR ALLE UNTEN ABGEBILDETEN SCHRANKE. 

·] 

·] 

·] 

82,5 

J 

OPCION. Posibilidad de diferentes tipos de bisagras (110° y 270°). 1 
OPCl6. Possibilitat de diferents tipus de frontisses (110° y 270°). OPTION. 
Différentes charnières (110° et 270°). / OPTION. 2 different hinges angles of 
aperture available (110° and 270°). / OPTION. Zwei Scharnier-Ôffnungswinkel 
(110° und 270°). 

OPCION. Posibilidad de sistema de apertura estandard y "Push Open". 
OPCl6. Possibilitat de sistema d'obertura estàndard i "Push Open". 

OPTION. Système d'ouverture standard et "Push Open". OPTION. 
Standard and "Push To Open" door opening system available. OPTION. 
Standard oder "Push To Open" Türottnunqssystern. 

236 
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Archivas telesc6picos con extracci6n total mediante guias correderas de bolas, cierre simcltâneo 
de todos los cajones, cierre falleba y sistema antivuelco. / Arxius telescàpics amb extracci6 total 
mitjançant guies corredisses de baies, tancament simultani de lots els calaixos, pany de falleba i 
sistema antigir. Tiroir à dossiers suspendus à extraction totale monté sur glissières roulement à 
billes, fermeture simultanée de tous les tiroirs, fermeture à crochet et système anti·basculement. 

Telescopic files on ball bearing slides and total extension. Ali drawers are provided with an 
anti·tilt system and simultaneous locking mechanism. / Hangeregistraturauszüge auf Teleskopschienen 
100 % ausziehbar. Alle Auszüge mit gegenseitiger Auszugssperre und Zentralverriegelung. 

COMBINACIONES DE LOS SEPARADORES DE ARCHIVOS. / COMBINACIONS 
DELS SEPARADORS DE ARXIUS. / SÉPARATEURS COMBINABLES. / FILES DIVIDER 
COMBINATIONS. UNTERTEILUNGSKOMBINATIONEN IN DEN HANGEAUSZÜGEN. 

•• •••• 
î 
A 

l 600 mm ..l......~c:,~- 

-a- 

82,5 

l 

A= A4 (330 mm)/ A4 (330 mm) / A4 
(dossier de 330 mm) / A4 (Folder 330 
mm wide) / A4 (Mappe 330 mm breit) 
B= Folio (367 mm) / Foli (367 mm) / 
Dossier de 367 mm/ Folio (Folder 367 
mm wide) / Verlangertes Blattformat 
(Mappe 367 mm breit) 

1.000 mm 

1.200 mm 
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Diferentes combinaciones de armarios con archivos. Diferents 
combinacions d'armaris amb arxius baixos. Différentes combinaisons 
d'armoires à dossiers suspendus. Bookcases with telescopic files and a 
wide variety of door combinations. Kornbischrânke mit Hânqeauszüqen 
unten und verschiedenen Türkombinationen oben. 
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Diferentes combinaciones de armarios con 
puertas. / Diferents combinacions d'armaris amb 
archius. Différentes combinaisons d'armoires 
avec portes. Bookcases with melamine hinged 
doors and a wide variety of door combinations. 
kombtscnrânke mit Melamin-Flügeltüren unten 

und verschiedenen Türkombinationen oben. 

236 

Puertas de vidrio disponibles ünicamente para armarios de 100 cm de ancho. Portes de vIdre drsporubles ûmcament per armaris de 100 cm. d'ample. Portes en verre uniquement 
disponibles pour armoires largeur 100. / Glass doors only available for 100 cm - width bookcases. / Glastùren nur fur 100 cm· Breite Schranke verfügbar. 

Puertas de vidrio disponibles ùrucarnente para arrnanos de 100 cm de ancho. Portes de vidre drsporubles ùrucament per armaris de 100 cm. d'ample. Portes en verre uniquement disponibles pour armoires 
largeur 100. / Glass doors only avauable for 100 cm - width bookcases. / Glastùren nur fur 100 cm - Breite Schriinke verfugbar. 
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Armarios de persiana: Una soluci6n actual a espacios reducidos. Con cerradura pestillo, tirador imantado y 
apertura central. / Armaris de persiana: Una soluci6 actual a espais reduïts. Amb pany de balda, tirador imantat 
i obertura central. / Armoires à rideau: Une solution actuelle aux espaces réduits. Avec serrure verrou, poignée 
aimantée et ouverture centrale. Tambour Cupboards: ldeal for reduced office spaces. Latch hook Iock, self-locking 
magnetic profile and central aperture. Ouerrollscbrânke: ldeal für reduzierte Raummaf3e. Mit Hakenschloss, 
Magnet-Griffleiste und Zentral-Ôffnung. 

100--f45-1 1120 1 

Cîinl 73 

__l 

18 19 



:';::::'. 
E 
.::o,c.. = e -= ü 
Cf) = CD y 
<:(_ ....••. 
~ 
0 
0 
~ 
0) = """C) 

Cf) ....••. 
Cf) 
CD 
+--' = ~ 
Cf) 
Cf) 

= 0 
0 

Cf) 
CD 
t::'. 
0 a.... ....••. 
Cf) 
CD 
Cf) 
Cf) 

"""C) 
CD ..._ ..._ 
0 
ü 
Cf) 
CD 
t::'. 
0 a.... ....••. 
Cf) 

e 
CD 

"""C) 

~ ..._ 
0 
ü 
en ~ 
t::'. 
CD = a.... 

Armarios de puertas correderas mediante herrajes con 
rodamientos, ajustables en altura y guias de plàstlco en blanco 
o negro. / Armaris de portes corredisses mitjançant ferratges 
amb rodaments, ajustables en altura i guies de plàstic en 
blanc o negre. / Armoires à portes coulissantes montées 
sur roulements à billes, ajustables en hauteur et glissières 
en plastique noir ou blanc. / Bookcase with sliding doors on 
plastique bearing slides in white or black, height-adjustable. 
Aktenschrank mit Schiebetüren auf Kunststoff-Rollenführung 
in weiB oder schwarz, hêiheneinstellbar. 

100-t 1120 457 
- ;.->.J ---î 43,5 

_J- 

20 21 



AMPLIOS ESTANTES EN CUALQUIERA OE LAS 
DOS CONFIGURACIONES. / AMPLIS PRESTATGES EN 
QUALSEVOLDE LES DUES CONFIGURACIONS. GRANDES 
ÉTAGÈRES QUELLE QUE SOIT LA CONFIGURATION. / 
DEEP SHELVES IN 80TH BOOKCASE CONFIGURATIONS./ 
GERÀUMIGE FACHBÔDEN IN BEIDEN AUSFÜHRUNGEN 

Mayor profundidad. Con estantes y barra ropera 
mcluida. / Major profuncitat. Amb prestatges , barra 
peruacor mclosa. Plus de profondeur Etagères et tringle 
de penderie incluses. / Deeper shelves. lncluding shelves 
and hang,ng rail. / Fachbôden tiefer. lnklusive Fachboden 
und Garderobenstange. 

355 ,...mm~ 

t 
365 mm. 

+ 
t 

360 mm. 

+ 
t 

365 mm. 

+ 
t 

370 mm. 

+ 

t 
365 mm. 

+ 
t 

360 mm. 

+ 
t 

365 mm. 

+ 
t 

360 mm. 

+ 
t 

370 mm. 

+ 
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Z6calos de melamina (8 cm) o rnetâlicos (4 y 8 cm). , 
Sècols de melamina (8 cm) o metàl·lics (4 i 8 cm). Socles 
en mélamine (8 cm) ou métalliques (4 et 8 cm). / Melamine 
plinth (8cm) or metal plinth (4 and 8 cm). Melamin-Sockel 
(8 cm) oder Stahl-Sockel (4 und 8 cm). 

Opci6n estante fijo. / Opci6 prestatge fix. / Option étagère 
fixe. / Fixed shelf. / Fix-Fachboden. 

Opci6n estante m6vil. / Opci6 prestatge màbil. / Option 
étagère amovible./ Shelf. / Fachboden. 

Estantes rnetàücos extraibles que 
funcionan coma tabla de consulta en 
el mismo lugar de clasificaci6n. Aptos 
para librerfas y librerfas persiana. / 
Prestatges metàl·lics extraïbles que 
funcionen corn a taula de consulta en 
el mateix lloc de classificaci6. Aptes 
per a llibreries i llibreries persiana. 
/ Etagères métalliques extractibles 
qui servent de tablettes d'appui pour 
feuilleter et ranger plus commodément. 
Pour armoires et armoires à rideau. 1 
Metal telescopic shelf functioning as 
a helping desk. To be assembled in 
bookcases and tambour cupboards. / 
Stahl-Fachbêiden ausziehbar, dienen 
ais Nachschlagestütze. Montierbar in 
Akten- und üuerroüschrânken. 

[:::o,::~J:::o,::~] B 

Disponibilidad de archivas telesc6picos interiores 
para librerfas y librerias persiana. OPCIONAL: 
Tope frontal archivas sin frontis. Disponibilitat 
d'arxius telescàpics interiors per a llibreries i llibreries 
persiana. OPCIONAL: Topall frontal arxius sense 
frontis Disponible, dossiers suspendus intérieurs 
pour armoires et armoires à rideau. OPTION: Butée 
frontale ds sans façade. / Telescopic files for bookcases 
and tambour cupboards. OPTIONAL: Front filing 
holder. / Hangeregistraturauszüge für Akten- und 
üuerrollscnrânke. OPTIONAL: Frontseitige 
Mappenabweiser . 

•••••• 

Posibilidad de montar tapas multiples para librerias tanto en configuraci6n vertical 
(A) coma horizontal (B). / Possibilitat de muntar tapes multiples per a llibreries tant en 
configuraci6 vertical (A) corn a horitzontal (B). Possibilité de monter des tops d'union 
sur les armoires en vis à vis (A) ou horizontale (B). Top "Multi" to be assembled on 
back to back (A) or side by side (B) bookcase configurations. Abdeckplatten "Multi" 
für vertikale (A) sowie horizontale (B) Schrankkombinationen. 
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Aperturas preparadas para que el sistema de cableado permanezca oculto. Obertures preparades perquè el sistema de cablejat romangui 
ocult. / Ouvertures préparées pour que le système de câblage reste caché./ Cable ports to hide wiring. Kabeldurchlassbuchse zum Verbergen 
der Verkabelung. 

x = 125,6 mm. 
y= 57,5 mm. 
z = 54,2 mm. 

Disponible en version melamina y en 
version metàllca, Con puertas correderas 
mediante herrajes con rodamientos y gufas 
de aluminio anodizado plata. / Disponible 
en verslô melamina i en verste metàl·lica. 
Amb portes corredisses mitjançant ferratges 
amb rodaments i guies d'alumini anoditzat 
plata. / Disponible en version mélamine et 
en version métallique. Portes coulissantes 
montées sur roulements à billes et glissières 
en aluminium anodisé argent. Available 
with melamine or metal frame. With sliding 
doors on aluminium ball bearing slides, silver 
anodized. / Verfügbar mit Melamin- oder 
Stahlkorpus. Mit Schiebetüren auf Aluminium­ 
Kugellagerschienen, silber met. eloxiert. 

X Z~ 

1 
y 

l x = 125,6 mm. 
y= 57,5 mm. 
z = 54,2 mm. 
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Existen distintos grupos de cubetas: con ruedas (ocultas o visibles), adosadas y soportantes. En todos ellos encontramos la Gama Alta, la 
Gama Bàsica y la Gama Madera./ Existeixen diferents grups de cubetes: amb rodes (ocultes o visibles), adossades i soportants. En tots ells trobem 
la Gamma Alta, la Gamma Bàsica i la Gamma Fusta. / Il y a différentes sortes de caissons: à roulettes (cachées ou visibles), hauteur bureau et 
porteurs. Les caissons sont divisés en haut de gamme, gamme basique et gamme Bois. Different pedestals available: with castors (hidden or 
visible), desk-height and fixed. Pedestal finishes: Top range, Basic range and wooden drawer. / Verschiedene Container verfügbar: mit Rollen 
(verdeckt oder sichtbar), Beistell- und Stützcontainer. Container-Ausführungen: Standard-Ausführung, Einfache Ausführung und Holzschubladen. 

143,4t52,57 143,6t52,57 r3.4 t 52.57 143,6t52,57 

L]l1 Li' WI LE' J_ r r 
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Cajones extralbles en las gamas bàsica y alta, con diferentes combinaciones de divisores que se adaptan a cualquier necesidad. Calaixos 
extraïbles en les gammes bàsica i alta, amb diferents combinacions de divisors que s'adapten a qualsevol necessitat. Tiroirs extractibles en 
haut de gamme et gamme basique avec différentes combinaisons de séparateur qui s'adaptent à tout besoin. Extensible drawers with various 
division possibilities in High Quality and Basic range. Fixed pedestals or fixed desk-height pedestals. Schubladen ausziehbar mit verschiedenen 
Unterteilungsmêiglichkeiten gilt für Standard-Ausführung und Einfache Ausführung. Beistell- oder Stützcontainer. 

---- 

A= 32,5 mm. 

1 

Jjj 
B = 22,1 mm. 

1 

fui 
C = 15,1 mm. 

1 

hid 
D = 11,1 mm. 

32 

Cubetas de melamina adosadas o soportantes. Con cajones y caj6n + archiva. Cubetes de melamina adossades o soportants. Amb 
calaixos i calaix + arxiu. / Caissons hauteur bureau ou porteurs. Avec tiroirs et tiroir+ OS. Melamine desk-height and fixed pedestal. With 
drawers only or drawers + file. / Beistell- und Stützcontainer aus Melamin. Aufteilung Schubladen: 3 HE oder 3 HE+ 6 HE. 

l44t-ao~ 144t-601 l43t-ao~ 143t-601 

l]]1 []J u1 rn1 J_ J J 
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Harmonia y calidez 
La mesa BORN se caracteriza por el particular disefio del lateral, que 
permite su uso en espacios y contextes diferentes. Disponible con lateral 
de madera de haya maciza, acorde a las tendencias actuales, o con 
estructura rnetalica entres acabados distintos. 

Harmonia i calidesa 
La taula BORN es caracteritza 
pel particular disseny de la pota, 
que permet el seu us en espais i 
contextos diferents. Disponible amb 
potes de fusta massissa de faig, 
d'acore ambles tendències actuals, 
o amb estructura rnetàllica entres 
acabats diferents. 

Minimalism and versatility 
BORN table has an original wood 
frame that can be used in many 
different spaces. There are two 
options available: a trendy beech 
wood veneer frame or metal frame 
with three possible finishes. 

Harmonieuse et accueillante 
La table BORN se caractérise par la 
conception particulière de son pied, 
ce qui permet son utilisation dans 
différents espaces et contextes. 
Disponible sur structure en métal 
dans trois finitions différentes. 

Klare Linienführung und 
elegantes Design 
Der Born Tisch zeichnet sich 
durch das besondere Design des 
Gestells aus, das den Einsatz 
in unterschiedlichen Kontexten 
ermèiglicht. Gestelle aus massivem 
Buchenholz oder aus Stahl in drei 
verschiedenen Ausführungen mèiglich. 

121 13 I 
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El lateral de madera de haya barnizada 
crea una atm6sfera natural y acogedora. 

El lateral de fusta de faig envernissat crea 
una atmosfera natural i acollidora. 

Le côté en bois de hêtre verni crée une 
atmosphère naturelle et confortable. 

Natural and cozy rooms with BORN beech 
wood veneer frame. 

Das Gestell aus massivem Buchenholz 
erzeugt eine natürliche und gemütliche 

Atmosphère. 

--- - - - - - --~ 
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LATERALES METALICOS 
LATERALS METÀL-LICS/PIEDS MÉTALLIQUES 
METAL FRAME/STAHLGESTELL 

116 I l 171 
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Electrificaci6n vertical con totem/ Electrificaci6 vertical amb totem/ Électrification 
verticale avec totem/ Vertical electrification with cable column / Kabelsâu.e. 

1 

Bandeja de electrificaci6n / Safata delectrificacio /Goulotte/ Cable tray 
/ Kabelkanaltraverse. 

Kits de electrificaci6n 
/ Kits detectrificacio / Kits électrification 

/ Cable management/ Netz -und Datenanschlussbox 

1281 1291 
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- 
---- ----- ---- 

- 
--- 

Una mesa de oficina perfecta 
para tu hogar. 

Una taula doficina perfecta 
per a la teva llar. 

Un bureau parfait pour votre maison. 

An office desk that fits perfectly 
in your home work space. 

Ein perfekter Schreibtisch für 
1hr Zuhause. 

---- ---~ 
------ --< - 

------- 
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:.MESAS /TAULES 71~LES rrAfl;LES / Oi?JEKTIISCHE - - 

ir, 

CADI 

ESTRUCTURA METAL/CA I ESTRUCTURA METAL-LICA 

STRUCTURE MÉrALLIQUE I METAL FRAME I STAHL 

· GESTELL 

11: 

ESPACE 

ESTRUCTURA METAL/CA I ESTRUCTURA METAL·LICA 

STRUCTURE MÉrALLIQUE I METAL FRAME I STAHL - 

GESTELL NEXOS 

ESTRUCTURA MADERA / ESTRUCTURA FUSTA 

STRUCTURE BOIS NATUREL/ WOOD FRAME/ 

HOLZ - GESTELL 

• 

NET 

ESTRUCTURA ALUMINIO / ESTRUCTURA ALUMINI 

STRUCTURE ALUMINIUM/ ALUMINIUM FRAME/ 

ALUMINIUM - GESTELL 

TOM 

• 

MARCO 

r ---- ,; 
~-,1 

ODRA ONDARA 

HITO NAVIA REPLAY RÔDANO SPLIT 

• 
PLYS VIENA LARA 



adi 
Acabados / Acabats /Finitions/ Finishes / 
Ausführungen 

Blanco 
Blanc 
Blanc 
White 
We1B 

Roble 
Roure 
Chêne Moyen 
Maple 
Eiche 

Acacia clara 
Acàc1a clara 
Acacia clair 
Light acacia 
Akaz1e Hell 

Graf1to 
Grafit 
Graphite 
Graphite 
Anthraz1t 

Estructura / Estructura / Structure/ Frame/ Gestell 

Negra 
Negra 
Noire 
Black 
Schwarz 

Gris 
Gris 
Gris 
Grey 
Lichtgrau 

Peral 
Peral 
Poirier 
Pear 
Birnbaum 

Acacia oscura 
Acàcia fosca 
Acacia foncé 
Darkacacia 
Akaz1e Ounkel 

Castarioclaro 
Castanyclar 
Chêne veiné 
Oak 
Eiche Hell 

Plata 
Plata 
Argentée 
Sllver 
Silber met. 

Haya 
Faig 
Hêtre 
Beech 
Buche 

Wengue 
Wengué 
Wengué 
Wengue 
Wenge 

Zebrano 
Zebrano 
Zebrano 
Zebrano 
Zebrano 

Castario oscuro 
Castany fosc 
Chêne grisé 
Dark oak 
Eiche Dunkel 

Grafito 
Grafit 
Graphite 
Graphite 
Anthrazit 

Cromada 
Cromada 
Chromée 
Chrome 
Verchromt 

Medidas /Mesures/ Dimensions/ 
Measurements / Maf3e 

180-160-140-120-80 

l· 
160-140-120-70 

120 

1 11· 
04 05 



Medidas /Mesures/ Dimensions/ 
Measu rements / Ma Be 

1 
80 

70 

~IL 
160 

160 

·I 

140 120 

140 
120 

~r. . 
06 07 



es 
Acabados / Acabats /Finitions/ Finishes / 
Ausführungen 

Blanco 
Blanc 
Blanc 
White 
WeiB 

Gris 
Gris 
Gris 
Grey 
llchtgrau ece 

Estructura / Estructura / Structure/ Frame/ Gestell 

Roble 
Roure 
Chêne Moyen 
Maple 
E1che 

Acacia clara 
Acàcia clara 
Acacia clalf 
Light acacia 
Akazie Hell 

Grafito 
Grafit 
Graphite 
Graphite 
Anthraz1t 

Plata 
Plata 
Argentée 
S1lver 
Silber met 

Grafito 
Grafit 
Graphite 
Graphite 
Anthrazit 

Q,·1Q 

Peral 
Peral 
Poirier 
Pear 
Birnbaum 

Acacia oscura 
Acàcia fosca 
Acacia foncé 
Darkacacia 
Akazie Dunkel 

Castaiioclaro 
Castanyclar 
Chénevemé 
Oak 
Eiche Hell 

Blanca 
Blanca 
Blanche 
White 
We1B 

Haya 
Faig 
Hêtre 
Beech 
Buche 

Wengue 
Wengué 
Wengué 
Wengue 
Wenge 

Zebrano 
Zebrano 
Zebrano 
Zebrano 
Zebrano 

Castai\o oscuro 
Castany fosc 
Chêne grisé 
Dark oak 
Eiche Dunkel 

Negra 
Negra 
Noire 
Black 
Schwarz 

Medidas /Mesures/ Dimensions/ Measurements / 
MaBe 

180-160-140-120-80 

l· 
180-160-140-120-80 

I· 
180-160-140-120-80 

08 09 



Canto redondeado opcional / Cantell arrodonit 
opcional / Coins arrondis optionnels/ Optional round 
edges / Kanten abgerunden 

Estructura regulable / Estructura regulable / Structure 
réglable/ Adjustable height / Gestel! hohenverstellbar 

Medidas /Mesures/ Dimensions/ Measurements / 
MaBe 

l80-160-140-120-80 

I·,.. 

10 Il 



Medidas /Mesures/ Dimensions/ 
Measurements / Ma Be 

~ 70 
~ 

~ ~ ëI / \ t~~ ~ ,î 1 ,. \ 
140 160 

~- i-- 
160 140 

120 

/2 /3 



Acabados / Acabats /Finitions/ 
Finishes/ Ausführungen 

1 

N 6X0-ai IIHlril Ill l!'IJIIIHl1 Blanco Gris ,- "~ 
1 

1 
----- - Blanc Gris Faig 

Blanc Gris Hètre 
White Grey 1 Beech 1 
We1G uchtqrau Buche 

"'"'' • ~,, • 
Wengue 

Roure Peral Wengué 
Chêne Moyen Poirier Wengué 
Ma pie Pear Wengue 
Eiche Birnbaum Wenge 

Acacia clara • "''=" • ''"'"" Acàc1a clara Acàc1a fosca Zebrano 
Acacia clair Acacia foncé Zebrano 
Llght acacia Dark acacia Zebrano 
Akaz1e Hell Akaz1e Dunkel Zebrano 

Graf1to fi ,.,_.,,. r1 Castancoscuro Graf1t Castany clar · . Castany fosc 
Graphite Chêne veiné I Chêne grisé 
Graphite Oak Dark oak 
Anthrazit E1che Hell . Eiche Dunkel 

1 

Estructura / Estructura / 
Structure/ Frame/ Gestell 

Haya 
Faig 
Hêtre 
Beech 
Buche 

Medidas /Mesures/ Dimensions/ 
Measurements / Ma Ge 

lS0-130-110-70 

0130-116-100-71 

14 /5 



Net 

Medidas /Mesures/ Dimensions/ 
Measurements / Ma Be 

180-150-120 

180 

20 21 



Acabados / Acabats /Finitions/ Finishes / 
Ausführungen 

Estructura / Estructura /Structure/ Frame/ 
Geste li 

2 piezas de union entre sobres/ 2 peces d - uni6 
entre sobres/ 2 pièces d'union entre plateaux/ 
Lin king bracket / Verkettu ngselementen 

Medidas /Mesures/ Dimensions/ 
Measurements / Maf3e 

Blanco Gris 
Blanc Gris 
Blanc Gris 
White Grey 
We1B L1chtgrau 

ooo, • Peral Roure Peral 
Chêne Moyen Poirrer 
Maple Pear 
E1che Birnbaum 

Acacia dara .'"'·= Acàc1a dara Acàcia tosca 
Acacia clair Acacia foncé 
Light acacia Dark acacia 
Akazie Hell Akazie Dunkel 

Grafito Il '"""''° Grafit Castanyclar 
Graphite Chéneveiné 
Graphite Oak 
Anthrazit E'che Hell 

Aluminio / blanco 
Alum1rn / blanc 
Alu poli/ blanc 
Aluminium/ white 
Alu- poliert / We1B 

Haya 
Faig 
Hétre 
Beech 
Buche 

Wengue 
Wengué 
Wengué 
Wengue 
Wenge 

Zebrano 
Zebrano 
Zebrano 
Zebrano 
Zebrano 

Casta no ose uro 
Castany fosc 
Chénegrrsé 
Dark oak 
Eiche Dunkel 

Aluminio / plata 
Alum1rn / plata 
Alu.poli / argenté 
Aluminium/ silver 
Alu-poliert / S1lver 

190 

120 70 

22 23 



Apilable / Apilablel/ Empilable / 
Stackable / stapelbar 

Acabados mixta Tipo E / Acabats mixta Ti pus E / 
Finition Type E (mixte) /Type E finishes/ 
Polypropylen - Ausführungen Typ E 

Acabados tapizada Tipo B / Acabats entapissada 
Ti pus B / Finition type B (tapissée)/ Upholstered 
finishes / Ausführung Typ B 

Respaldo plàsnco rojo/ Asiento tapizado 
Respatller plaste vermeil/ Seient entapissat 
Dossier polypropylène rouge/ Assisse tissu 
Red polypropylene backrest / Upholstered seat 
Ruckenlehne Polypropylen Rot/ Sitz gepolstert 

Respaldo plàsnco azul/ Asento tapizado 
Respatller plàstic blau / Se1ent entapissat 
Dossier polypropylène bleu/ Assisse tissu 
Blue polypropylene backrest / Upholstered seat 
Ruckenlehne Polypropylen Blau/ Sitz gepolstert 

Respaldo plàst1co gns / Asiento tap1zado 
Respatller plàstic gris/ Seient entapissat 
Dossier polypropylène gns / Assisse tissu 
Grey polypropylene backrest / Upholstered seat 
Ruckenlehne Polypropylen L1chtgrau / Sitz gepolstert 

Respaldo plàst1co negro / Asiento tapizado 
Respatller plàstic negre / Seient entapissat 
Dossier polypropylène noir/ Assisse tissu 
Black polypropylene backrest / Upholstered seat 
Ruckenlehne Polypropylen L1chtgrau / Sitz gepolstert 

Respaldo plàstico blanco / Asiento tapizado 
Respatller plàsuc blanc/ Se1ent enta pissat 
Dossier polypropylène blanc/ Assisse tissu 
White Polypropylene backrest/ Upholstered seat 
Ruckenlehne Polypropylen WeiB / Sitz gepolstert 

Iapzado 
Enta pissat 
Nuancier tissu 
Fabnc 
Stoffmusterkarte 

Acabados de polipropileno Tipo C / Acabats de 
polipropilè Ti pus C / Finitions polypropylène 
Type C / Polypropylene finishes / Ausführungen 
Polypropylen Typ C 

Rojo .w Vermeil Blau 
Rouge Bleu 
Red Blue 
Rot Blau 

Gns Il'"" Gris Negre 
Gns Noir 
Grey Black 
Uchtgrau Schwarz 

Blanco 
Blanc 
Blanc 
White 
We1B 

Estructura / Estructura /Structure/ 
Frame/ Geste li 

Negra C: Plata 
Negra Plata 
Noire Argentée 
Black Silver 
Schwarz Silbermet. 

Graflto ~ Cromada 
Graflt 

Il 
"I Cromada 

Graphite Chromée 
Graphite Chrome 
Anthraz1t Verchromt 

24 25 



Tapizada Tipo B / Entapissada Ti pus B / Type B (tissu)/ 
Upholstered / Sitz und Rückenlehne gepolster Typ B 

Mixta Tipo E / Mixta Ti pus E /Type E (mixte) /Type E / Sitz 
gepolstert und Rückenlehne Polypropylen Typ E 

Plastico Tipo C / Plàstic Ti pus C / Type C (polypropylène) / 
Polypropylene / Sitz und Rückenlehne Polypropylen Typ C 

Plastico / Plàstic / Polypropylène / 
Polypropylene / Polypropylen 

Medidas /Mesures/ Dimensions/ 
Measurements / Ma Be 

102- 153- 204-255 

30 3/ 



Acabados mixta / Acabats mixta / Finition 
type E (mixte)/ Type E finishes / Polypropylen 
- Ausführungen Typ E 

arco 
Respaldo plàsnco negro / Asiento tepzado 
Respatller plaste negre / Seient enta pissat 
Dossier polypropylène noir/ Asssse tissu 
Polypropylene backrest / Upholstered seat 
Ruckenlehne Polypropylen schwarz / S1tz gepolstert 

Acabados tapizada Tipo B/ Acabats entapissada 
Ti pus B / Finitions Type B (tapissée)/ 
Upholstered / Ausführung Typ B 

Tapizado 
Enta pissat 
Nuancier tissu 
Fabric 
Stoffmusterkane 

Estructura / Estructura /Structure/ 
Frame/ Geste li 

Negra 

~"" Negra Plata 
Noire Argentée 
Black Silver 
Schwarz Sllbermet. 

Graflto ---:- Cromada 
Graf1t 

1 

· 1 Cromada 
Graphite Chromée 
Graphite Chrome 
Anthraz1t Verchromt 

Apilable / Apilable / Empilable / Stackable / 
Stapelbar 

32 33 



Acabados polipropileno / Acabats polipropilè / 
Finitions polypropylène / Polypropylene finishes / 
Polypropylen -Ausführungen 

Acabados madera laminada / Acabats de fusta laminada / 
Finitions contre-plaqué/ Wood finishes / 
Schichtholz - Ausführungen 

Amarillo 
Groc 
Jaune 
Yellow 
Gelb 

Rojo 
Vermeil 
Rouge 
Red 
Rot 

Negro 
Negre 
Noir 
Black 
Schwarz 

Verde 
Verd 
Vert 
Green 
Grun 

Azul 
Blau 
Bleu 
Blue 
Blau 

Haya 
Faig 
Hêtre nat. 
Beech 
Buche 

Peral 
Peral 
Poirier 
Pear 
B1rnbaum 

Verde 
Verd 
Vert 
Green 
Grun 

Azul 
Blau 
Bleu 
Blue 
Blau 

34 35 



Tapizada Tipo B / Entapissada Ti pus B / Type B (tissu)/ 
Upholstered / Sitz und Rückenlehne gepolstert Typ B 

Mixta Tipo E / Mixta Ti pus E /Type E (mixte) /Type E / 
Sitz gepolstert und Rückenlehne Polypropylen Typ E 

Plàstico Tipo C / Plàstic Tipus C /Type 1 (polypropylène) / 
Polypropylene / Sitz und Rückenlehne Polypropylen Typ C 

101,1-111,1-201,I- 211,1 

Medidas /Mesures/ Dimensions/ Measurements / 
MaBe 

60 

38 39 



Odra 
Plàstico / Plàstic / Polypropylène / 
Plastic/ Polypropylen 

Acabados / Acabats /Finitions/ Finishes / 
Ausführungen 

Plàstico / Plàstic / Polypropylène /Plastic/ 
Polypropylen 

Burdeos 
Bordeus 
Bordeaux 
Red 
Rot 

Verde 
Verd 
Vert 
Green 
Grun 

Medidas /Mesures/ Dimensions/ Measurements / 
MaBe 

~ ~ ~ 
" 

I·I· 55 

101,5- 151,5 · 201,5- 251,5 

Azul 
Blau 
Bleu 
Blue 
Blau 

Negro 
Negre 
Noir 
Black 
Schwarz 

Madera/ Fusta / Contre - plaqué/ 
Wood/Holz 

Haya natural 
Faig natural 
Hêtre nat 
Beech 
Buche 

Iapuado / Enta pissat/ Tissu/ 
Upholstery / Stoffbezug 

Muestrario de telas 
Mostrari de teles 
Nuancier Tissu 
Fabric sample book 
Stoffmusterkarte 

Estructura / Estructura / 
Structure/ Frame/ Gestell 

Negra 
Negra 
Noire 
Black 
Schwarz 

Grafito 
Grafit 
Graphite 
Graphite 
Anthrazit 

Plata 
Plata 
Argentée 
S1lver 
Silbermet 

Cromada 
Cromada 
Chromée 
Chrome 
Verchromt 

Union de sil las/ Uni6 de cadires / 
Pièce d'union/ Lin king bracket / 
Reihenverbinder 

60 

Apilable / Apilable / Empilable / 
Stackable / Stapelbar 
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Ondara 
Acabados / Acabats /Finitions/ Finishes / 
Ausführungen 

Beige .ru"' Beige Blau 
Beige Bleu 
Beige Blue 
Beige Blau 

Rojo ~,,,, Vermeil Gris 
Rouge I Gris 
Red Grey 
Rot Grau 

Negro 
Negre 
Noir 
Black 
Schwarz 

Estructura / Estructura /Structure/ Frame/ 
Gestell 

Cromada 
Cromada 
Chromée 
Chrome 
Verchromt 

Apilable / Apilable / Empilable / 
Stackable / Stapelbar 

Medidas /Mesures/ Dimensions/ 
Measurements / Mar3e 

Union de sil las/ Uni6 de cadires / Systéme 
d'union/ Lin king bracket / Reihenverbinder 

44 

Disponible con pala escribanfa / Disponible 
amb pala escribania / Disponible avec tablette 
écritoire/ Available with writting ta blet/ 
Optional mit Schreibplatte 

45 



Acabados / Acabats /Finitions/ Finishes / 
Ausführungen 

Beige -~JO Il""' Beige Vermeil Blau 
Beige Aouge Bleu 
Beige Aed Blue 
Beige Aot Blau 

Gns -~- Gris Negre 
Gris Noir 
Grey Black 
Grau Schwarz 

Medidas /Mesures/ Dimensions/ 
Measurements / Maf3e 

IOl,5-151,5-201,5-251,5 

Plastico / Plàstic / Polypropylène / 
Polypropylene / Polypropylen 

Estructura / Estructura / 
Structure/ Frame/ Gestell 

Cromada 
Cromada 
Chromée 
Chrome 
Verchromt 

Apilable / Apilable / Empilable / 
Stackable / Stapelbar 

60 
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Hi·to 

Acabados / Acabats /Finitions/ 
Finishes / Ausführungen 

Medidas /Mesures/ Dimensions/ 
Measurements / Ma Be 

Negro 
Negre 
Noir 
Black 
Schwarz 

Verde 
Verd 
Vert 
Green 
Grun 

Azul 
Blau 
Bleu 
Blue 
Blau 

Graf1to 
Graf1t 
Graphite 
Graphite 
Anthrazit 

Estructura / Estructura / 
Structure/ Frame/ Gestel! 

101,5-151,5-101,5-151,5 

Negra 
Negra 
Noire 
Black 
Schwarz 

Grafite 
Grafit 
Graphite 
Graphite 
Anthra11t 

Plata 
Plata 
Argentée 
Sllver 
Sllbermet 

Cromada 
Cromada 
Chromée 
Chrome 
Verchromt 

48 49 



Protector antigolpes / Protector anti-cops / 
Protection antichoc/ Antishock protector / 
Ku nststoff-Tisch ka ntensch utz 

Acabados / Acabats /Finitions/ 
Finishes / Ausführungen 

Graf1to .''"' Graf1t Blau 
Graphite Bleu 
Graphite Blue 
Anthrazit Blau 

Verde -~" Verd Negra 
Vert Noir 
Green Black 
Grun Schwarz 

Estructura / Estructura / 
Structure/ Frame/ Gestel! 

Negra 
Negra 
Noire 
Black 
Schwarz 

Grafito 
Grafit 
Graphite 
Graphite 
Anthrazit 

Plata 
Plata 
Argentée 
Silver 
Silbermet. 

Cromada 
Cromada 
Chromée 
Chrome 
Verchromt 

Medidas /Mesures/ Dimensions/ 
Measurements / Maf3e 

~ ~ ~ 

·Itt LI~ 
~ ~ 

Apilable / Apilable / Empilable / 
Stackable / Stapelbar 

50 SI 



Navia 

Acabados / Acabats /Finitions/ 
Finishes/ Ausführungen 

Haya natural 
Faig natural 
Hêtre nat. 
L1ght beech 
Buche Hell 

Medidas /Mesures/ Dimensions/ 
Measurements / Ma Be 

~r V 101,5-151,5-201,5-251,5 

Estructura / Estructura /Structure/ 
Frame/ Gestell 

Negra 
Negra 
Noire 
Black 
Schwarz 

Grafito 
Grafit 
Graphite 
Graphite 
Anthraz1t 

Plata 
Plata 
Argentée 
Silver 
Silbermet. 

Cromada 
Cromada 
Chromée 
Chrome 
Verchromt 

Apilable / Apilable / Empilable / Stackable / 
Stapelbar 

r~ 

52 53 



lay 
Acabados / Acabats /Finitions/ Finishes / 
Ausfü h ru ngen 

Blanc -~ 1 Gris 
Blanc Vermeil Grrs 
Blanc Rouge Grrs 
White Red Grey 
WeiG Rot Grau 

Azul -~' Blau Negre 
Bleu Noir 
Blue Black 
Blau Schwarz 

Negro 
Negre 
Noire 
Black 
Schwarz 

Estructura / Estructura /Structure/ Frame/ 
Gestell 

Plata 
Plata 
Argentée 
Silver 
Silbermet. 

Cromada 
Cromada 
Chromée 
Chrome 
Verchromt 

Medidas /Mesures/ Dimensions/ 
Measurements / Ma Be 

Apilable / Apilable / Empilable / 
Stackable / Stapelbar 

56 57 



R6dano 

Estructura / Estructura /Structure/ 
Frame/ Gestell 

Negra •.. , Negra , Plata 
Noire ' Argentée 
Black Silve, 
Schwarz 1 , . • u. Silber met. 

Grafito ~-- Cromada 
Grafit 1 - "'1 Cromada 
Graphite Chromée 
Graphite Chrome 
Anthrazit Verchromt 

Acabados / Acabats /Finitions/ 
Finishes / Stoffbezug 

Tapizado 
Enta pissat 
Nuancier tissu 
Fabnc 
Stoffmusterkarte 

Apilable / Apilable / Empilable / 
Stackable / Stapelbar 

Medidas /Mesures/ Dimensions/ 
Measu rements / Ma Be 

60 6/ 



lit 

Estructura / Estructura /Structure/ 
Frame/ Gestell 

Negra 

~ 

Plata 
Negra Plata 
Noire Argentée 
Black Silver 
Schwarz S1lb€r met 

Grafito ~--,-i Cromada 
Graf1t 

'I 

Cromada 
Graphite Chromée 
Graphite Chrome 
Anthraz1t · Verchromt 

Medidas /Mesures/ Dimensions/ 
Measurements / Ma Be 

~ 60 

-IR nr~ 
~ ~ 

Acabados / Acabats /Finitions/ 
Finishes / Stoffbezug 

Tapizado 
Enta pissat 
Nuancier tissu 
Fabric 
Stoffmusterkarte 

Apilable / Apilable / Empilable / Stackable / 
Stapelbar 

64 65 



Asiento tapizado / Seient 
enta pissat/ Assise tissu/ 
U pholstered seat / Sitz gepolstert 

Negro 
Negre 
Noir 
Black 
Schwarz 

Respaldo rejilla / Respatller reixa / 
Dossier résille / Mesh backrest / 
Rückenlehne Netzbezug 

•

Negra 
Negra 
Noire 
Black 
Schwarz 

Estructura / Estructura / 
Structure/ Frame/ Gestel! 

Blanca 
Blanca 
Blanche 
White 
WeiO 

Negra 
Negra 
Noire 
Black 
Schwarz 

Medidas /Mesures/ Dimensions/ 
Measurements / Ma8e 

Plegable / Plegable / Rabattable 
/ Foldable / Klappsitz 

66 67 



70 71 



na 

Plegable / Plegable / Rabattable / 
Foldable / Klappbar 

L 

Asiento tapizado / Seient 
enta pissat/ Assise tissu/ 
Upholstered seat / 
Sitz gepolstert 

Negro 
Negre 
Noir 
Black 
Schwarz 

Respaldo rejilla / Respatller 
reixa / Dossier résille/ Mesh 
backrest / Rückenlehne 
Netzbezug 

•

Negra 
Negra 
Noire 
Black 
Schwarz 

Medidas /Mesures/ Dimensions/ 
Measurements / Ma Be 

~ 
~ ~ ~ 61,5 ,~ ~ 1 

1H }J1 î )~ I·I· 
~ ~ ~ ~ 

Estructura / Estructura 
/Structure/ Frame/ 
Gestel! 

Plata 
Plata 
Argentée 
Silver 
Silbermet, 
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Lara 

Acabados / Acabats /Finitions/ Finishes / Ausführungen 

Polipropileno negro 
Pollprop1lè negre 
Polypropylène noir 
Black Polypropylene 
Polypropylen schwarz 

Estructura / Estructura /Structure/ Frame/ Gestell 

Cromada 
Cromada 
Chromée 
Chrome 
Verchromt 

Medidas /Mesures/ Dimensions/ Measurements / Ma Ge 

~ ~ ~ H 

·I 
~ 

Apilable / Apilable / 
Empilable / Stackable / 
Stapelbar 

r 
J 

Plegable / Plegable / 
Rabattable / Foldable / 
Klappsitz 

74 75 



LOOLA 
"Be-bop-a-loola she's my baby" 

Gene Vincent 

1 CO 2 
N I C 0 
AWA l --­ ~ ,e(1ct!0II 

GERMAN 
DESIGN 
AWARD 

0 
• design: Scagnellato / Ferrarese 

• 



LOOLA kit 22.9/ A 
4 legs plastic chair/ Kunststoffstuhl, 4 Füf3e 

LOOLA 
Seat-backrest colours / Farben Unterschale-Sitz 

01. 1X TLF140 •• 
4 legs ïrarne. Gesiel/ mit 4 Füf3en. 

02. 4X P0Y010ANR 
Black self-levellingglide. Schwarzer. selbscjuscieren­ 
oet cteuer. 
03. 1x S0P190AN1•• 
Seat. tnnerechaie-Su». 
04. 1X SSP391A•• 
Outer •.• ·al. Untersd1ale-Si1z. 
05. lX SCP534A •• 
Outer back. Auj3e11schale-Rücke11. 
06. 1x SHP286AN1•• 
lnner beckresr. tnne11schale-Rücken. 
07. lX ACP899•• 
Front cover for backrest. 
Vordere Alxieckung Au{3en,;çhale-flücken. 
08. 9x VTM0512BPXFB 
HILO screwup 010.5mm truss head 5,02mm. 
bronzcd.Schraube I-IILO kopflos 0 10,5mm rs + OS 
S!<12mm, iximien. 

Opcionos/ Optionan 

4x PDT003 
Bl,x:k felt for sdf-levelling glidc. Schwarzer Filz ftJr 
aie selbs~u·,!ierenden Glei1er. 

l 
I 

• 
Seat-backrest colours / Farben lnnen- 
schale-Sitz, lnnenschale-Rücken 

0 E6 EJ 
IVATERGREEII. . ICESURF 

0 E4 ~ El 
RO._D CITRIC 

E9 0 EH 
MOI <TARD VIOLE- 

0 EH 0 EP 
'TRATOS PEAc 

0 ER 0 ES 
PACIFIC GIIEENA?PLE 

Frame colours/ Gestellfarben 

03 

01 

BC 
WHITE 0 ~c 

CIIROM:0 

EN 
VIOLET 

ER 
PACIFIC 

EG 
WATERGREEN 

02 

535 
45o 420 

L u 
I ri 

Il . Il 

C. ::::l:l 

. 
. 

EP 

:!: r --"""--- 
\1 

PEACH 

.. 
.,, 

( ~ 

. 
Il 

EJ 
ICESURF 

- .. 
495 

i;;.: 
535 

E4 
ROAD 

Seat outer-backrest outer-carter colours / 
Farben Unterschale-Sitz, Aujlenschale-Racken 

EM 
SN:)WBALL 

EU 
MILK'f 

E9 
MOUSTARD 

EL 
CITRIC 

ES 
GREENAPPLE 

EH 
STRATOS 

48 49 



FRILL 
"I dotït need no city women 

with their diamonds and fri' " 

Elvis Presley 

• 

0 
design: Cappel/in 



FRILL kit 224/A FRILL kit 224/G 
4 legs plastic chair with armrests / Kunststo!fstuhl, 4 Füf3e mit Armlehnen Swivel plastic chair with armrests / Kunststo!fstuhl, Drehstuhl mit Armlehnen 

01. 1X TLF136 •• 
4 legs frame wiLhouL ghdes. Gestel/ mil 4 Füf3en 
ohne Gleiler. 

02. 4x P0Y003ANR 
Black self-levellingglide. sctwaure: se/bstju«iieren­ 
oer Gleiler. 
03. ,x MSPosoA •• 
Shell. Sc/10/e. 

04. 2X ACY:287" 
Rf'.ar hook for shell fixine on fr11m-i. Mit Clip 71/r Befe 
scigung der s~hae am c. ~Il. 

Options/ Optlonen 

1xACP4:2s •• e 
Outer <,eat cover for ,1 leg.<; Ira me Abdeckung Scha­ 
lenunlerseife fi.ir Gc:.!ell mit 4 Füjxn. 

4x VTM0513BPCNR 
HII o scn.wup 010.5 truss head 5X13mm. t lack. 
Schraube HILO. Kopf 0 10,5mm 18 + OS 5X13mm. 
SChlVClrZ. 

4X P0T003 
Olack ft'lt for v lf-levellmgglide. 
Schwarzer Fitz für die selbstju~ierenden G/eiter. 
,x COLoo8Ao6 
Woodcn scat panel to b• uphokacrcd. 
Holz S11zpolslerptaue. 

6x VTM0514BPBFZ 
Scrvw hcx rocess truss hcad M1.x,,1mm. zinc plat, <l. 
schraube 1 /Jt l M5xi4mm, verzinkc. 

I 
Co/ours/ Farben 

EJ 0 EZ 
1'.'.ESUR0 GREYBLUE 

EW EM 
SU\JSPLASH s-,oWSALL 

EL ~ EV 
IH ~NU> 

0 E4 :o-.o 
Carter co/ours / Far ben Abdeckung 

0 GH O E4 
SILJfR ROAD 

EM 
SN')W?AI 

Frame colours / Gestellfarben 

0 FC O E4 
CHR( >l"ED RUAO 

BC 
WHllt 

FRILL kit 224/C 

01 

04 

I 
02 

560 490 
430 400 

} 
.,, ~~~ 0 

1 f .. 0 

"' 0 "' •.. ..• 
I 

485 530 

01.1x BAM07601AL 
4 stars aluminium fial base. Flaches Fuf3ges1ell 
mil 4 Füj3cn Aluminium. 

02. 4X P0Yoo6AGH 
c.rey glide. 1,ra11er, ,ltliler. 

03. 1x ACM31:2FC 
thromed:360· \wiwl medium column. 
vetctuoune mil!l'lhohe Gasfeder. um Jf"'. drehbar. 

04. 1X PSM14113AL 
Aluminium high seat support with autorn.ruc hooks. 
Hoher SilLlftiger uus Aluminium m11 Kurr.s1swff1ei/e11. 
05. lX MSPosoA •• 
Shell. Sr.hale 

oG. 2X ACY:287 •• 
Rear hook for shell fixing on frame. Mit Clip zur 
BefeHigung der Scho~ am f,Pste/1. 

Options/ Optionen 
1X COL008A06 
Wooden seat panel to be uohobrerod. 
Ho~-Sitzpo/<i1erplaue. 
sx VTM0514BPBFZ 
Screw hex recess truss heacl M~X14mm. zinc-ptated. 
Schrm1he TRt I M5,n4mm. ver7inkt. 
4X P0T006 
Black lclt. Schvtorzer Tllz. 
1x ACM313FC 
1 hromed auto r, turn medlum swivel column. 
verctuomte .auto-teturrï' drehbare millelhohe 
Süule. 

Co/ours/ Farben 

EJ 0 EZ 
ICE ,URF GREY BLUE 

EW EM 
U\JSPLASH SNI WBALL 

EL 1 EV 
'TRI(" SA,IDY 

0 E4 
ROAD 

os 

04 

06 
., 

03 

01 

02 

StiO 490 
4JO 400 

) 
~\ •.. i "'" :(l 

0 ~ "' :: 
~ 

460 485 

Skid plastic chair with armrests / Kunststoffstuhl, Fre,schwinger mit Armlehnen 

01. 1x TLF135•• 
Skid frame. Frefschwmger Gesce/1. 

02. 4X P0A001ANE 
Neutra! anti-rœ ation glide for c;kid frame. Gleiter 
ohne FI/z fl1r Freischwinger. 
03. ,x MSPosoA •• 
Shell. Schole. 

04. :2X ACY287•• 
Rear hook ro< shell f1Xing on frame. Mit Clip zut Befe­ 
s1 ig11no rlP.r Sr.hale am r-.P.StP./1. 

05. 4X ACP:286E4 
Spacer for skid frame. Distonzsû.ick fiir Freisc/1winger. 

Options/ Option en 

1x ACP4:28••A 
Outer seat cover for skid frame. Abdeckung Scha/e­ 
nuncerseite J<ir rreischwinger. 

4X VTM0513BPCNR 
HILO scrcwtip 010.5 truss hcod 5X13mm. black. 
Schraube HILO. Kop( 0 10,5mm 18 + VS 5X13mm. 
scnwar». 
,x COLoo8Ao6 
wooclen seai panel to be upholsterect. 
Holz-Sitzpo/scerplacte. 

sx VTM0514BPBFZ 
screw hPX recess truss head M5x,,1mm. zinc-plated. 
sctvocoe TB, I M5X14mm, vemokt: 

Co/ours/ Farben 

EJ 0 EZ 
~ESUR· :tYBLUE 

EW EM 
SU' •SPLASH S'IOWBALL 

EL i EV 
'TRI ,ND) 

0 E4 
RO-.D 

Carter colours / Farben Abdeckung 

0 GH O E4 
S, .i/ER ROAD 

EM 
S, 1WeAL 

Frame colours / Gestellfarben 

0 FC O E4 
CHROI 'ED ROAD 

BC 
WHITE 

01 

02 

560 
430 

490 
400 

530 540 

56 57 



FRILL FRILL 
Variants/ Varianten Carter colours / Farben Abdeckung 

FRILL KIT 224/F 
Shell on pyramidal aluminium base w/ 
glides. low seat support. 3vJ swivel. 
Schale au{ pyramidenfiirmigem Fuj3- 
gestell aus Aluminit1m mit Gleitern. 
flacher Siwrüger um 36o• dreh/Jar. 

FRILL 

• 
FRILL KIT 224/H 
Shell ons stars small aluminium base vif 

tors. high sest support w/le;er lor gas lilt. 
31 o· swivcl. Sc/1O/e ouf kleinem Fu.(3gescell mit 
s Füf3en ous A/umi111um mit Roi/en. suzua­ 
ger mit Hebei {llr die Hôhen11erscellung mit 
Gasdruckfeder. um 36o' drehbar. 

Co/ours/ Farben 

FRILL KIT 224/E 
4-legged stool. 
Hocker mit 4 Fùf3en. 

GH 
<.iLVfR 

EM 
<.NOWBALL 

FRILL 
Frame colours / Gestel/far ben 

E4 
ROAD 

\ 

\ 
EJ 
ICESURF 

E4 
ROAD 

EM 
SNOWBALL 

FC 
CHROMED 

BC 
WIIITE 

E4 
ROAD 

EW 
SUNSPL.ASH 

EZ 
,REYBLUE 

EV 
SANDY 

EL 
CITRIC 58 59 



NO-FRILL 
"The no-frills, no-bull 

Gran Torino made my dey" 

Clint Eastwood 

•• design: Cappellin 



0-FRILL kit 223/B 0-FRILL kit 223/G 
4 legs plastic chairwith loop armrests / Kunststoffstuhl, 4 Füf3e mit Ringarmlehnen Swivel plastic chair/ Kunststo!fstuhl, Drehstuhl 

01. 1X TLF137 •• 
4 legs ïrarne wilh loop arrnrests. wiLhouL glitles. 
Gestel/ mit 4 Fùf3en mit Ringarmlehnen. ohne 
Gleiter. 

02. 4X POY003ANR 
Black self-levellingglicle. Scbwarzer. se/bscjustieren­ 
aer Gleicer. 

03. lX MSP049A •• 
Shell. Schale. 

04. 2X ACY287•• 
Rcar hook ror <J,dl fixing on fram- . Mil Clip zur 
Befesligung der &hale am Gesre/1. 

Options/ Optionen 

lX ACP428••B 
Outer seat cover for 4 legs frame. Abdeckung 
Schalenunter~ile für Ge-;le/1 mil 4 Füf3en. 

4X VTM0513BPCNR 
HILOScrewup 010.5 trusshcad sx,3mm. black. 
SchraubeHILO. Kopf010,5mm 18, DS5X13mm. 
schwarz. 

4X PDT003 
Black fell for self-levellingglide. Schv,arzer FilL[ur 
oie selbsCft,,Uerenden Gleicer. 

lX COLoo8Ao6 
Wooden seat pan.li lobe uphobaered. 
Holz-Si11po/c:lcrplatte. 

6X VTM0514BPBFZ 
screw hex r •.. cess truss hea.i M~X1,1mm. zinc-plaied. 
Scl1rau/.Je TBf t M:,x 14mm, veui11icl. 

01. 1x TLF135•• 
Skid frame. Freischwmger Gestel/. 
02. 4X PDA001ANE 
Neutra( anu-rccationgüde for ~kid frame. 
Gleiter oline Filz far Freischwinger. 

03. 1X MSPP049A •• 
Shell. Schale. 

04. 2X ACY287•• 
Rear hook ror shell f1Xing on frame. Mit Clip zut 
RP.f P.~tigung rlP.r S. :lln/P. nm î-.P.~tP./1. 
05. 4X ACP286E4 
Spacer For skid frame. Distanzsû.iclc fiir Freisc/iwinger. 

Options/ Option en 

lX ACP428••A 
Outer seat cover For skid frame. Abdeckung 
Schulenun1erseice für Freischwinger. 

4X VTM0513BPCNR 
HILO scrcwtip 010.5 truss hcod sx,3mm. black. 
Schraube HILO. Kop( 0 10,5mm 18 ,. VS 5X13mm. 
schwarz. 
,x COLoo8Ao6 
wooclen seai panel to be upholstered. 
Holz-Sitzpo/sterplatte. 

sx VTM0514BPBFZ 
SCrl'W ht~x recess truss head M5X1,1mm. zinc-plated. 
Schroube TBi I M5X14mm. vemakt. 

Co/ours/ Farben 

EJ 0 EZ 
1::ESUR; GREYSLUE 

EW EM 
;u-JSPLASH s· IWBALL 
El ~ EV 
IHk .. l>ANU\ 

0 E4 Ro-.o 
Carter colours / Far ben Abdeckung 

0 GH O E4 
SIL./rn ROAD 

EM 
SN'lW?AI 1 

Frame colours / Gestellfarben 

0 FC O E4 
CHR( 'ED ROAD 

BC 
WHllt 

0-FRILL kit 223/C 
Skid plastic chair/ Kunststoffsthule, Freischwinger 

Cotours / Farben 

EJ 0 EZ 
1~ESI ,At" BLUE 

EW EM 
S, l'lSPlASH S'lOWBALL 
El ~ EV 
CITRI SAND' 

0 E4 
RO'\D 

Carter colours / Farben Abdeckung 

0 GH O E4 
S• .i/ER ROAD 

EM 
SN 'WBAL 

Frame colours / Gestellfarben 

0 FC O E4 
CHROI 'ED ROAD 

BC 
WHITE 

07 .. r 7 \ 
02 

49o 530 
400 43o - ·L 

I \ i 
.,, . 
0 .. 

0 •.. .,. 
. •• " 530 505 

05 

04 
i 

02 

465 
43o 

( 
• "' ;;; 

0 .. ,.. 
~ 

S:JO 

01.1x BAM07601AL 
4 stars aluminium nat base. 
Flaches Fuj3gestell mit 4 Fü[3en. Alumif,ium. 

02. 4X POYoo6AGH 
Grey glicle. Grauer Gleiter. 
03. 1x ACM312FC 
chrcmed aso swivel medium colurnn. 
vercbromte mirœ/110/Je Ga~J,xler. uut 3t,o• dtehbar. 
04. lX PSM14113AL 
Aluminium hieh seat support wirh automanc hooks. 
Hoht:r Silllrèiger eus A!umi11i11m, Weocuglosc 
Montage mit der Schale. 

05. 1x MSP049A•• 
Shell. Schale. 
06. 2X ACY287•• 
Rear hook for sht)II fixing on frame. Mit Clip zut 
Bc/~Ligung der scrato am C.CStc/1. 

Options/ Option en 
lX COLoo8Ao6 
Wooden s.-.at panel to be unholstered. 
Hofl·Sitzpoll,terplalle. 
Gx VTM0514BPBFZ 
Screw hex recess truss head M5X14mm. zinc plated. 
Schroubc TB{ t M5X141mn. vcrzma. 
4X PDToo6 
Blackg1iœ. S< .hwauer Fi/1. 
lX ACM313FC 
Chromed euto-return swivel medium column. 
Verchromte .auto-tetutrî drehbare mitlelhohe 
saule. 

Colours / Farben 

EJ 0 EZ 
ICESURF GREY81 JE 

EW EM 
si, ,.:.PLASH SNOWBALL 

El 0 EV 
<.1TR1C SAND 

0 E4 
ROAD 

os 

06 

01 

460 4$0 
430 400 

r - - 

( 
':? •.. 

';_;. 
0 : 

~ c-=-, 
460 485 

04 

02 

01 

490 
400 

66 67 



O-FRILL O-FRILL 
Variants/ Varianten Carter colours / Farben Abdeckung 

n n 
NO·FRILL KIT 223/A 
Shell on a legs trame. 
Scha/e auf Gestel/ mit 4 toee« 

NO·FRILL KIT 223/F 
Shell on pyramidal aluminium base 
w/glidcs. low scat support. 3(-0" swi 
vel. SC/Joie au[ pyramidenjormigem 
Fuj3gcstcll aus Aluminium mil Glcitcm. 
[1acher suztréiger um 36o' drehbar. 

NO·FRILL KIT 223/H 
Shl.41 on !, stars small aluminium base w/ 
castors. higll scat support w/levcr for gas li~. 
360• swivel. Schale ouf kleinem ru{3gestell mit 
5 Fü{3cn. ausA/uminium mit Rollcn. Sitztrii 
ger mie Hebe, iur die Hohenverstellung m,t 
Gasdruckfedcr. um 360° drehbar .. 

FRILL KIT 224/E 
4-legga:t stool. 
nocker mie 4 raj3en. 

GH 
ILVlR 

EM 
!.NOWBAll 

E4 
ROAD 

O-FRILL O-FRILL 
Colours / Farbcn Frame colours / Gestellfarbe11 

EJ 
ICESURF 

E4 
ROAD 

n n n 
\ 

EM 
SNOWBALL 

FC 
CHROMED 

BC 
WHITE 

E4 
ROAD 

EW 
SIJNSPI ASH 

EZ 
GRfYRI lJF 

EV 
SANDY 

EL 
CITRIC 

68 69 



NEST 
"A robin feathering his nest 
has very little time to test" 

Mary Poppins 

0 
design: Orlandini Design 



EST kit 227/A 
Fixed tub chair to be upholstered, with glides / Armstuhl zum Polstern, fester Clubsessel mit Gle1tern 

01.1x PRl003A 
NeuLral Iixed LUb chair Lo be upholstered. 
Armswhl zum pols1ern. reutraïer fester Clubsesse/. 

02. 4X P0YooGAGH 
Grey glide. Grauer G/eiler. 

03. 4X P0Too6 
Black felt. Grauer Gleiter. 

Option•/ Optionen 

4X RUP0163NR 
Grey and black rubber castor. no pin. 
Freie Gum miro/le. ohne Stift. graujschv1arz. 

4X ACM309FZ 
Pin for ,JSLor RUPO 11i3NR. zinc plated. 
Stift Jür flolle rupo 163nr. vernoki. 
lX CFP012ANR 
2 castors and 2 gildes pack. 
Sel mit 2 Ro//cn und 2 Clcitern. 

0 
/;] 

470 

02 

l 

01 

435 

r 
Gos 525 

EST kit 227 /B 
Folding tub chair with glides, to be upholstered / Armstuhl zum polstern, zusammenklappbarer Clubsessel mit Gle1tern 

EST kit 227/F 
Swivel armchair 011 pyramidal base, to be upholstered / Dreh-Armstuhl zum polstern auf pyram1denfé>rm1gem Fu/Jgestell 

01.1x BAM07501AL 
Aluminium pyramidal base. 
Pyramidenformiges Fuj3gestell aus Aluminium. 

02, 4X P0YooGAGH 
Grey Glide. C.rauer G/ei1er. 

03. 1x ACM267FZB 
36o swivel adaptor for pyramidal bas., (with one 
1 lug). Verbindungsscü,k. um 360° drehbar fùr 
r,yramidenjormiges Fuftgeste/1 (mil einem Stift). 

04. 1x ACY299GH 
Swivel and fixoo adapter lower cap. Abd•ickkappe 
unrer œm :;es1el/ für nicht drehendes und drehen­ 
aes verbmdung tuc«. 
05. lX PSM13913AL 
Aluminium kwscat support, 
Niedriger Aluminium Silllrèiger. 
06. lX PRlooBA 
Arrnchatr, LO be uoholstered. ArmsLUhl zum po/scem. 

07. 4X VTM0625PSBFZ 
Scrcw bevclled hex rCC("~ ûat head Mt K25mm. zinc 
rlated. Schraube 1/JSl:t Mox25mm. verzink1. 
08. 1X VTMo62oPSBFB 
Screw bewlled hex rece- .• ûat h< .ad M(.(20mm. 
1 ronzed. schraube TPSI t M6x20mm. txumen. 

585 
475 

530 
430 

Ir _J~ ~ 
0 

1 

"' " 
'\ 

~ 
'/· 

515 
~ (' 

S45 

02 

OJ. lX PRloosA 
Neutra! folding tub chair. to be upholsu-red. 
Armw.1ht aun polstern, 7uscmmenklappbarer 
neuua/er Clubsessel. 

02. 4X PDYooGAGH 
-;r~'Y glick Grauer Gleiler. 
03. ,ix P0Too6 
Black felt. Schvtar ter Fi/z. 

Option•/ Optionen 

4X RUP0163NR 
Grey and black rubber castor, 110 pin. 
tteie Gummirolle. oline S!i/1. ç;rau/schv1ar ,. 

4XACM309FZ 
Pin for castor RUPO 163N~. zinc-plated. 
Stift Jür Ro//e RUPO163NR. vemna. 

1X CFP012ANR 
2 castors and 2 castors pack. 
Sel m112 Ro/len und 2 G/eitern. 

01 

Options/ Optionen 

4X P0Too6 
Black ïeu. Sc:l1v1uw:r nu. 
lX ACM267FZC 
fiXP.d adaptor for pyramidal base. 
Stc.rre'I verbindungsstück für 1:,yramid: 11ftjrrnigc­ 
F11,{3gP.l;tP.II. 

1X ACM267FZA 
Auto return adaptor for pyramidal base. 
Se/bsteinste//endes VerbindungssWcl< fùr 
pyramidenformiges Fuj3gesce/l. 
lX ACY268GH 
Auto-return adapter lower cap. Alxfeckkappe unler 
acm C',e,;101/ {tir sclbstcinsLCllcndcs Vcrbindungsstück. 
1x VTM0610PSBFZ 
Screw bevelled hex recess fiat head M6xlomrn 
for ACY21A.;H, zinc plated. sctvouoe TPSfl 
M6x1omm für ACY268GH, veuinkt. 

02 

470 435 

;llJ 
515 130 

76 77 



EST kit 227/C EST 
Skid armchair, to be upholstered / Armstuhl zum polstern, Fre,schwinger Variants/ Varianten 

01. 1X TLF145FC 
Chromed skid lrame. 
vetctuomtcs Freischwinger Gestel/. 
02. 4x P0A001ANE 
NeuLral anu-rotauon glicle for skid frame. 
Gleiter ohm Filz fiir Freiscmvinger. 

03. ,x PRlooBA 
Arrnchair Lo be upholstered. Armstuhl zum po/scern. 

04. 4X VTM0620PS8FZ 
screw bev.:lled bex recess flat head Ml,x?omm. 
zinc-plated. Schraube r PSU M6X20mm. verLinkt. 

Options/ Optionen 

4X POToo, 
Glidt! r, ,IL. Gleiterji/1. 

03 

01 

02 

585 
475 

530 
430 

0 

"' . 

NEST KIT 227/G 
Armchair Lo be upholstered on 
4 stars small aluminium base with 
ghdes, h1gh seat support. Jl.0° 
swivel. Armswhl zum po/scern au/ 
kleinem f-uf3ges1ell mie" Fü{3en 
aus Aluminium mie Gleicern. ho­ 
her Sicz1.ràger. um 3o0• drehbar. 

550 

78 79 



MR. JONES KIT 228/G 
Armchair co be upholscered 011 

4 scars large aluminium base 
wrch glides. low support 
360° swivel. 
Armscuhl zum polscem au/ 
grofJem Fuj3gestell mir 4 Füf3e11, 
aus Alum,nrum mit Gle1tem. 
flacher Sicztri)f!er. um 360° 
drehbar. 

MR. JONES KIT 228/B 
2 places sofa 10 be 
upholsceres. 
2er-Sofa zum po/s1em. 



R.JONES kit 228/A MR.JONES kit 228/G 
T seat sofa te be upholstered / Einzel-Sofa zum polstern. SWêvel armchair to be upholstered / Dreh-Armstuhl zum polstern 

OT.1X OVloosA 
1 seai sofa. Lo be uphotstered EinLel-Sofa tum 
po/scern. 

02. 4x POY014AG3 
Grey adjustable glicle. Grauer GleiLer. emuetttx». 
03. 4X POT014 
Glicles f Pit. Gleiterfi/7 

R.JONES kit 228/B 
Sofâ de 2 plazas para tapizar / zer-sof« zum polstern 

OJ. ,x DVloo,A 
Sofa de 2 plazas para tapzar. 2er-Sofa zum pols1ern. 

02. Gx POY014AG3 
Regatén gr· regulable. Grauer Glei•er. eif}';tellbar. 
03. 6x POT014 
rielLro para conteras, Glei1erjilL. 

02 

• • • 
830 
660 560 

iB.b 
790 725 

• • • • • 02 

1500 
1330 560 

OT.1X BAM07701AL 
4 stars aluminium large base. Gro/3es Fuj3gestell. 
4 Füf3e11 Gus Aluminium. 

02. 4X POYooGAGH 
Grey gLicle. Graue Gleiter. 

03. 1x ACM278FC 
Chromed 360" swivel c;hivL column. 
vetctuomte 11iedrige Sâule. um 36o0 drehbar. 

04. 1x PSM13913AL 
Aluminium 1, w se111 support. 
Flaclier Sirztrôgcr GU" Aluminium. 
05. 1x PRl002A 
Armchair Lo be upl olstered. ArmsJ.Jl•I zum polscern. 

es, 4X VTM0625PSBFZ 
scn-w bevclled hex recess flat h, ,d M1}(25mm. 
zinc pl.ncd. Schraube TPSEI M6X25mm. verzmk1. 

Options/ Optionen 

4X PDToo6 
sleck fclt. schv1arzer 1-ilz. 
1X ACM281FC 
t hromed euto-rvu rn short swivtll column. 
Ni!.:drigc ver, tuomu: saute. arehbar und 
se/bsteirr,Lellend. 

MA.JONES KIT 228/MO 
Modular right arm to be 
.iohotstered, Modul zwn 
polslern mitArinleline 
rechcs für «o«. bi11a1/onen. 

MR.JONES KIT 228/MA 
Modular open angle Lo 1 
upholstcred. Modul zum 
poesern 11•it offener f cke 
fl1r Kombinalionen. 

R.JONES 
Variants/ Var,anten 

MA.JONES KIT 228/MI 
Middk rnodular lobe 
upholstered. 
Zwisd1en-Mod,1/ zum pol­ 
\lern fur Kombmalionen. 

MR.JONES KIT 228/MC 
Modul3r closed angle Lo 
1 upholstcrcd. Mod,1/ mie 
geschh,;.çener ! cke rum 
polsl·?rn f(Jr Kombinacionen. 

-+- 03 

04 OT 

02 

635 
510 4~0 

!1-,. -ft ( Il ,,,. 
g~_:ji 
CO -~ft. W") 

':} 
' ~ ~ 

530 640 
610 

MR.JONES KIT 228/MS 
Modular le~ arm to be 
uphol'iterod. Modul mie Armlehne links 
zum pofs1ern fiir Kombina1ionen. 

MR.JONES KIT 228/P 
Pouf to be upholst.ered. 
Pouf zum pomem. 

88 89 



Eco 
Las nuevas metodologfas de trabajo presentan posibilidades innovadoras 
en el diseiio de oficinas. ECO es un sistema de mesas activo y versàtil 
que cumple con las exigencias que las oficinas agiles reclaman ante la 
era de la hipercolaboraci6n. 

Un sistema personalizable que convierte las formas de trabajo estables 
y fijas en actividades dinàrnicas y flexibles gracias a su amplia gama de 
combinaciones. 
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Espacio y orden 
La interacciôn entre los distintos espacios de nuestras oficinas nos posibilita una 
mayor comodidad y calidad de vida en el trabajo. 

Espai i ordre 
La interaccio entre els diferents espars 
de les nostres oficines ens possibilita 
una major comoditat I qualitat de vida 
a la feina. 

Efficient storage 
lnteract with office space to achieve 
comfort and work quality 

Espace et ordre 
t'mteracnon entre les différents espaces 
de nos bureaux apporte plus de confort 
et un meilleur bien-être au travail. 

Aufbewahrung und Ordnung 
Gute sichere Schlie/3fachschranke srnd 
unverzichtbar in einem modernen Buro. 
wodurch neue Arbeitswege einen festen 
personlichen Arbeitsplatz rncht unbedingt 
erforderlich machen müssen 
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STAR* 
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STAR* 



Espacto rnultifuncional donde 
combinernos diferentes ambientes 

de trabejo 

Espa: rnultr-funcronal on combinem 
diferents arnbients de treball. 

Espace rnultifonctionnel avec 
plusieurs ambiances de travail. 

r-tultrpurpose offices with drfferent 
workplaces configurations 

Burora. 1m mit ver sc+nedenen 
Arbertspletzkonfrqt.re.tonen 

STAR* 



Sobres desüzantes para un tacrl 
acceso a la conectivrdad eléctnca, 

voz y dates. 

Sobres lliscants per a un fàcil accès a 
la conectrvrtat elèctrica, veu, 1 dades. 

Plateaux coulissants pour un accès 
facile à la connectivité électrique, voix 

et données. 

Shdmq desktoos for a comfortable 
access to cable tray 

versctuebbaren Tischplatten zur 
Netz-und Datenanschluss 

verbmdunçen. 

Espacios de trabajo en donde la proteccion 
interpersonal no limita nuestra creatividad. 

Espais de treball on la protecci6 interpersonal 
no limita la nostra creativitat. 

Des espaces de travail où la protection 
interpersonnelle ne restreint pas notre créativité. 

Workstations with protection screens that 
permit employment relatronstups. 

Arbertsplatze mit Hyg1eneschutzwande, 
ohne die Arbeitsbeziehung einzuschrënken. 
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Hale 

Size: L57.5 x W65 x H80 SH: 45 cm 

Single shell colors: 
Black / White / Grey/ Navy blue 
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Hale 

Sue. L575 x W65 x HBO SH: 45 cm 

Upholstered single shell colors: 
Black/ Green/ Blue/ Red 
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Sue: L55 5 x W61 x HBO 5 SH. 45 cm 

Single shell colors: 
Black/ White/ Grey/ Navy blue 



Sile. L57 x W59 x H79 SH· 45 cm 

Single shell colors: 
Black / White / Grey / Navy blue 
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Sue: L57 x W45 x HBO SH· 45 cm 

Single shell colors: 
Black/ White/ Grey/ Navy blue 
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Sue: L49.5 x W51.5 x H94 5 SH 76 cm 

Single shell colors: 
Black/ White/ Grey/ Navy blue 
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Size: L46 x W47 x H86,5 SH· 68 cm 

Single shell color: 
White 
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Liner 

Size. L57 5 x W63 x H78.5 SH: 45 cm 

Single shell colors: 
Black / White / Grey/ Navy blue 
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Liner 

5,ze l57 x W63 x H78 SH· 45 cm 

Single shell colors: 
Black / White / Grey / Navy blue 
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Liner 

Size. L575 x W64 x H78 SH· 45 cm 

Upholstered single shell colors: 
Black / Green / Blue / Red 

23 



ES CA FR EM DE 
Versatilidad y simplicidad de Versatilitat i simplicitat Versatilité et lignes épurées: Versatilily and simplicity on Mit klaren Linien passt 
formas son las caracteristicas de formes s6n les les 2 caractéristiques shapes are the main features sich TEMPO flexibel jedem 
principales de este programa. caracteristiques principals principales de ce programme of this program. ldeally to Arbeitsumfeld an. Diese 
Con él seremos capaces de d'aquest programa. Amb ell qui - de par ses formes create different working Serie eignet sich ideal zum 
conseguir espacios diversos serem capaços d'aconseguir légères et sobres - nous spaces with a very light and individuellen Gestalten 
con formas ligeras y simples. espais diversos amb formes permet de créer divers simple look. diverser Arbeitsbereiche. 

lleugeres i simples. espaces. 
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Con esta serie obtenemos una gran versatilidad de 
estilos con un nùrnero reducido de referencias. 

Large éventail de styles avec un minimum 
de références. 

Great variety of styles within the same range 
and easy to order. 

Die Moglichkeit, um einfach 1hr Büro 
einzurichten. 
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RAM 
ERGONOMiA Y FLEXIBILIDAD 

TRAM es una serie de mesas regulables en altura que 
permite trabajar sentado ode pie seqùn las necesidades 
individuales fomentando el bienestar de sus usuarios. 

TRAM 
BASIC 

02 I TRAM 

el benestar. dels seus usuaris 

l.:i!i:dl:h!im\r 
TRAM ist: eine Serie Sitz-Steh-Tisclien. 

TRAM 

- 

TRAM 1 03 



TRAM 

Mecanismo UP/DOWN. 
Con un motor y dos 
columnas de dos tramas. 

Mecanisme UP/DOWN. 
Amb un motor i dues columnes 
de dos trams. 

Boîtier UP/DOWN. 
Bureau avec 7 moteur et 2 
colonnes à 2 sec tians. 

UP & DOWN display 
With one engine and two columns 
with two sections. 

Auf/Ab Ceràt 
Mit einem Motor und zwei Sèiulen mit 
Einfach-Te/eskop. 

04 1 TRAM TRAM I 05 



Mecanismo PROGRAMABLE 
de cuatro memorias. 
Con dos motores y dos 
columnas de tres tramas. 

Mecanisme PROGRAMABLE 
de quatre memàries. 
Amb dos motors i dues 
columnes de tres trams. 

Boitier 4 mémoires. 
Bureaux avec 2 moteurs et 
2 colonnes à 3 sections. 

4-MEMORIES display 
With 2 engines and two columns 
with three sections. 

Digital Ceràt 4 Memory 
Mit zwei Motoren und zwei Sou/en mit 
Zweifach-Teleskop. 

06 1 TRAM TRAM I 07 



Mesa con ala: 
con mecanismo 
PROGRAMABLE 
de 4 memorias, 
3 motoresy 
columnas de 3 
tramas. 

Tau/a amb a/a; 
Amb mecantsme 
PROGRAMABLE de 
4 memàries, 3 motors 
1 columnes de 3 trams. 

Bureau avec retour 
sécretaire. 
Avec 3 moteurs et 
colonnes à 3 sections 
Boitier 4 mémoires 
inclus. 

Desk with return. 
With 4-MEMORIES 
display 
Three engines and 
columns with 3 sections 

Sitz-Steh-Tisch mit Anbau 
Digital Geràt 4 Memory 
Zweifach-Teleskop 

08 1 TRAM TRAM I 09 



- 

TRAM 

Mesas enfrentadas con 
refuerzo de uniôn y canal 
de electrificaciôn central. 
4 motores y columnas de 
3 tramas. 
Mecanismo PROGRAMABLE 
de 4 memorias. 

Taules enfrontades amb reforç 
d'unio i canal d'e/ectrificaci6 central. 
4 motors i columnes de 3 trams. 
Mecanisme PROGRAMABLE de 4 
memàries. 

Ensemble de 2 bureaux en vis à 
vis avec renfort d'union et goulotte 
centrale. 
Avec 4 moteurs et colonnes à 3 sections. 
Boitier 4 mémoires inclus. 

Face-to-face desks with joining 
beam and cable tray 
With 4-MEMORIES disp/ay, four 
engines and columns with 3 
sections. 

Doppe/-Sitz-Steh-Tisch inklusiv 
Kobe/kana/. 
Digital Ceràt 4 Memory 
Zweifach-Teleskop. 

70 I TRAM TRAM I ll 



Up eléctrica: Dispone de un sistema de elevaci6n automàtico 
que permite ajustar la altura del sobre. 

Up elèctrica: Disposa d'un sistema d - elevaci6 automàtic 
que permet ajustar l' alçada del sobre. 

Up électrique: Système d'élévation automatique 
qui permet ajuster la hauteur du plateau. 

Electric Up: Height adjustable table lifted with 
an electric engine. 

Up- Electrisch hôhenverstellbar Tisch: Verfügt über 
einen automatischen hôhenverstellbaren System. 

Es erméiglicht die hôhe der Tischplatte an zu passen um 
abwechseld stehend und sitzend arbeiten zu kèinnen. 
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MOBILIDAD 
MOBILITAT /RÉGLAGE/ MOBILITY / STEH-SITZ-DYNAMII< 

0 
LO 
CO 

0 
0 
(") .•.... 

Altura mfnima de mesa de 650 mm. y maxima 
de 1300 mm. 

Alçada minima de taula de 650 mm. i màxima 
de 1300 mm. 

Hauteur minimum de 650 mm et maximum 
de 1300 mm. 

The minimum height of the desk is 650 mm 
and maximum height is 1300 mm. 

Der Hôhenverstellbereich betrâgt 650 mm 
bis 1300 mm. 

MESAS ENFRENTADAS 
TAULES ENFRONTADES / BUREAUX EN VIS À VIS/ FACE TO FACE DESl<S / GEGENÜBERSTEHENDE TISCHE 

Las mesas enfrentadas permiten elevarse 
de manera independiente una de la otra. 

Les taules enfrontades permeten 
l' elevaci6 de manera independent una de 
l' altra. 

Les bureaux en vis à vis permettent élever 
l'un ou l'autre bureau de manière indépen­ 
dante. 

Face to face desks can be lifted 
separately. 

Bestehend aus zwei individuel hôhen­ 
verstellbaren Tische verbunden mit einen 
stabilen Traverse. 

1101 1111 
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Mesa de direcci6n con forma. 

Taula de direcci6 amb forma. 

Bureau de direction rectangle ou arrondi. 

Shaped executive table. 

Büroschreibtisch Nierenform. 

1171 



Up fija: Una mesa con un disefio minimalista que 
se caracteriza por su original pie lleno de personalidad. 

Up fixa: Una taula amb un disseny minimalista que es 
caracteritza per el seu original peu ple de personalitat. 

Up fixe: Un bureau minimaliste qui se caractérise par son 
originalité et sa personnalité. 

Up fixed table: has a minimal design with an original 
T-shape frame. 

UP-feste Standhôhe Tisch: Bürotisch mit Gestell im 
gleichen Design, feste hôhe 730 mm, für Arbeitsptëtze 
und l(onferenztische gut zu kombinieren mit den 
elektrischen Tischen. 

1181 1191 
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